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据路透社11月24日报道，英国议
会当天提出一项新法案草案，限制英
国的电信公司使用华为设备。该草案
显示，如果违反禁令，电信公司将被
处以罚款。与此同时，彭博社11月24
日引述知情人士的话报道称，英国正
在考虑最快于明年9月对华为实施5G
设备安装禁令。

对此，11月25日，中国外交部发
言人赵立坚在例行记者会上表示，英
方公然违反市场经济原则和自由贸易
规则，严重损害中国企业的正当利
益，不断冲击中英合作的互信基础。
其市场的开放性、公平性和外国在英
投资安全令人高度关切。

出台法案

违规企业将被重罚
英国议会11月24日提出的这项所

谓“电信(安全)法案”，旨在进一步
打击电信行业内的“高风险供应
商”。任何违反禁令违规使用“高风
险供应商”提供设备的电信公司，将
被处以营业额10%或每日10万英镑的
罚款。

英国政府官网11月24日发布的公
告中并未明确定义何为“高风险供应
商”，但在文中多次提及华为，并明
确表示该法案将进一步加大英国此前
针对华为颁布禁令的力度。除硬件设
备的使用外，公告还声称，这一法案
有助于“抵御来自中国、俄罗斯、伊
朗及朝鲜的网络攻击”。

今年1月，英国部分议员曾强烈
反对该国允许华为“有限度”参与英
国的5G网络建设，美国也多次施压要
求英国禁用华为。7月，英国政府决
定，自2021年起禁止国内电信运营商
购买华为5G设备，并自2027年底开
始，禁止英国的5G网络使用华为产
品。英媒报道称，“电信 (安全 )法
案”的推出意味着，英国将禁用华为
产品的有关决定写入法律。英国数字
化、文化、媒体和体育大臣道登称，
这一法案将使英国成为全球拥有“最
严格电信安全机制”的国家之一。

对于英国将华为设备排除在5G网

络建设之外，华为高级副总裁张建岗
曾表示，英国这项决定并未对相关风
险做出公正考量，而是出于政治动
机。“这对各方而言都并非最好的结
果，会使英国在数字领域的发展进入
‘慢车道’，也可能影响英国政府此
前提出的通信技术升级计划。”

多次无端指控华为

存在“安全威胁”
就在上述草案发布的同一天，彭

博社引述知情人士的话报道称，英国
首相约翰逊所属保守党的议员正要求
对使用华为5G设备的公司收紧规定，
作为支持让议会审议有关草案的部分
条件。为此，英国政府考虑最快于明
年实施华为设备安装禁令。报道称，
英国电信运营商一直在囤积华为制造
的零件，同时采购替代产品。据知情
人士透露，这些零件的安装禁令提
前，可能会增加英国电信和沃达丰等
公司的成本。

自宣布禁用华为后，英国多次无
端指控华为存在“安全威胁”，但均
无法提供确切证据。中国外交部以及
华为方面已多次对不实传言予以澄
清。中国外交部发言人此前强调，英
国一些人在没有任何确凿证据的条件
下，以莫须有的风险为借口，一再配
合美国歧视、打压中国企业，公然违
反市场经济原则和自由贸易规则，严
重损害中国企业的正当利益，不断冲
击中英合作的互信基础。

另据德国《商报》11月24日报
道，德国日前出台“IT安全法2 . 0”
草案。草案规定，华为、爱立信等电
信设备制造商必须发布保证书，确保
其技术不会给网络攻击者留下任何后
门。此外，电信设备制造商还需接受
政治信任度检查。德国外交部等部门
将参与政治审查，并有权出于政治原
因叫停某些网络技术的使用。德国新
闻电视台11月24日称，从这份草案可
以看出，德国政府不愿意屈服于华盛
顿的压力直接禁用华为，但同时也想
加强安全风险的控制。

据《环球时报》

英国牛津词典出版社按惯例每年
年末会发布一个年度英语词汇或短
语，然而该出版社近日发表声明说，
今年发生的事情太多，无法用单一词
汇或短语反映一年的情况。

牛津词典出版社今年没有发布年
度词语，取而代之发布《前所未有的
一年的词语》报告，列出多个反映今
年大事的词语。

报告列出的不少词语与新冠病毒
相关，其中“关键词”是“冠状病
毒”（ coronavirus ）和“ 2019 冠状
病毒病”（ Covid-19 ）。报告说，
到今年 3 月，“冠状病毒”已经成为
英语中使用频率最高的名词之一，甚
至超过“时间”，而 2 月份新造出的
词语“ 2019 冠状病毒病”到 5 月份的
使用频率已经超过“冠状病毒”。

“熔断”（ circuit breaker ）、
“封锁”（ lockdown ）、“就地避

难”（ shelter-in-place ）等涉及防
疫措施的词语 3 月份使用频率激增，
居家办公相关词语“远程”（ r e-
mote ）和“取消静音”（ unmute ）
的使用频率也大幅增长。

报告同时表示，新冠疫情并非今
年唯一的大事，美国警察对黑人滥用
暴力引发的示威浪潮使“黑人的命也
是命”（ Black Lives Matter ，简称
BLM ）成为热门短语，与美国大选相
关的词语“邮寄选票”（ mail-in ）
则是下半年使用频率最高的英语词语
之一。

牛津词典出版社总裁格拉思沃尔
说：“在语言层面，我从未见过哪年
像我们度过的这一年……它前所未
有，出乎意料，令我们无语，充满新
词语，不同于以往任何一年。”

据新华社

打压升级

英国拟重罚使用华为设备者

法国总统马克龙11月24日发表电
视讲话说，鉴于法国第二波新冠疫情
高峰已经过去，计划从11月28日起分
三个阶段解除封禁措施。

马克龙说，封禁措施遏制了病毒
传播，第二波疫情高峰已经过去。但
新冠病毒仍广泛存在，民众仍需继续
为抗击疫情作出努力。

他宣布，自11月28日起，法国将
实施第一阶段“解封”。在这一阶
段，个人出行仍需携带证明，但日常
出行范围扩大至距离住所20公里、时
间延长至3个小时；商店在采取防疫措
施的前提下可恢复营业；户外的校外
活动恢复；宗教场所恢复举行活动，
但聚集人数不得超过30人。

马克龙说，自12月15日起，如果
每日新增确诊病例在5000例以下，法
国将解除“禁足”措施。电影院、剧
院、博物馆将重新开放；每日21时至
次日7时实施宵禁，但12月24日和31日
民众出行可不受宵禁限制。

马克龙说，自明年1月20日起，如
果每日新增确诊病例保持在5000例以
下，将实施第三阶段“解封”。体育
馆和餐馆将恢复开放，宵禁解除，高
中全面复课，大学将在高中全面复课
15天后复课。

他表示，法国将于12月底至明年1
月初启动新冠疫苗接种计划，首先在
老年人等体弱人群中展开，但政府不
会对新冠疫苗接种作出强制规定。

据法国公共卫生部门24日发布的
数据，法国过去24小时新增新冠确诊
病例9155例，累计确诊2153815例；新
增死亡病例1005例，累计死亡50237
例。

为防控新冠疫情，法国于3月17日
首次实施全国“封城”，自5月11日起
分阶段“解封”。为遏制第二波疫情
蔓延，法国从10月30日起再度实施全
国“封城”。

据新华社

当地时间11月25日，一辆双侧涂
写着标语的汽车撞向了德国总理府大
门，德国警方称，他们已逮捕了一名
与此有关的48岁男子。

据报道，一名警方发言人告诉法
新社：“汽车停在门口。我们正在调
查他是否是故意把车开到了那里。”
该发言人还称，目前还不清楚此次事
件是否造成任何损坏。

据德国媒体报道， 2014 年，也有
一辆车曾试图驶入德国总理府，当时

似乎是为了抗议全球变暖。
另据路透社报道，警察在门口检

查这辆车，车的右边写着“停止全球
化政治”，另一边写着“你们这些该
死的儿童和老人杀手”。

目前还没有人员伤亡的报道，也
不清楚德国总理默克尔当时是否在办
公楼内。数十名警察和一辆消防车抵
达事故现场。

默克尔办公室没有立即对此事发
表评论。 据环球网

2020年前所未有出乎意料

挑不出年度词 牛津词典“无语”

马克龙宣布
法国计划分三步“解封”

德国总理府大门遭汽车撞击
警方逮捕一名男子

这是11月24日在阿富汗巴米扬省首府巴米扬市拍摄的爆炸现场。
阿中部巴米扬省首府巴米扬市一处人员密集的市场当天下午发生连环爆

炸，造成14人死亡、45人受伤。阿安全部队已封锁事发区域，伤者已被送往医
院接受治疗。目前，尚无任何组织或个人宣布制造了这起袭击事件。

新华社发

连环爆炸


